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ABSTRACT 

It is noteworthy that all the poets who sang the immortal praises of the Purananooru 
Tamils belonged to different religions and different places and times. All words in a 
language have meaning. Since the use of diversity is essential to the interpretation of 
those words, the forms of diversity help in the refinement of the language. The diversity 
of Tamil language dates back to the time of Tholkappiar. In this article, titled 'Third 
variation of words in Purananooru', Tolkāppiar says that the word 'Kondu' and 'Uṇḍa 
The nature of Senavaraiyar's commentary on the Lurubs in the Purananooru poems, a 
peripheral work of Sangam literature, is examined. 
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முன்னுரை 
ஒரு ச ால்லின் அமைந்த சதாடமர வவற்றுமைப்படுத்தும் நிமலயில்  ில வநரங்களில் 

வவற்றுமை உருபின் பணிமய ஒரு தனிச்ச ால் நின்று பயணிக்கும். அவ்வாறு பயணிக்கும் 
ச ால்லிற்கு இலக்கண நூலார் ‘ச ால்லுருபு’ என்று கூறுகின்றனர்.  ான்றாக, ‘வவலன் கத்தியால் 
சவட்டினான்’ இங்கு மூன்றாம் வவற்றுமைக்குரிய ‘ஆல்’ உருபு தனக்குரிய கருவிப்சபாருமள 
உணர்த்தி நிற்கின்றது. ‘வவலன் கத்திக் சகாண்டு சவட்;டினான்’ இங்கு, ‘சகாண்டு’ என்னும் 
விமனசயச் ச் ச ால் மூன்றாம் வவற்றுமை உருபு ‘ஆல்’ உருபு உணர்த்திய சபாருமள 
இச்ச ால்லுருபும் உணர்த்தும் நிமலயமய அறியமுடிகிறது.  

 இவ்வாறு, ஒரு வவற்றுமை உருபு பயணிக்க வவண்டிய இடத்தில் அந்த வவற்றுமை 
உருபிற்கு ஈடாக ஒரு ச ால் நின்று அவ்வவற்றுமைக்குரிய உருபின் சபாருமளத் தருகின்றது. 
அவ்வமகயில் புறநானூற்றுப் பாடல்களில் ஒடு வவற்றுமைக்குரிய ச ால்லுருபுகள் இடம் சபறும் 
தன்மை குறித்து இங்கு ஆய்வு நிகழ்த்தப்படுகிறது. 
 
ச ால்லுருபுகள் 

வவற்றுமை உருபிற்கு ஈடாக அவ்வுருபின் சபாருள்தர வழங்கும் பிறச ாற்களாகிய 
ச ால்லுருபுகமளப் ‘சபாருட்டு’ என்றும் ‘சபாருள்’ என்றும் கூறலாம். பிரவயாக விவவகம் “அத்தம், 
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விபக்திஅர்த்தம், வவற்றுமைப்சபாருள்”, என்று பலவாறாய்க் கூறுகின்றது. ைருதூர் அரங்கரா ன், 
தைிழில் வவற்றுமைகள் - பக்கம் – 82 

இலக்கணக்சகாத்துமடயார், ‘ச ால்லுருபு’ என்றும் கூறுவர். சைாழிநூலார் கூறும் 
‘வவற்றுமைச்ச ால் பின்சனாட்டு அல்லது பின்னுருபுகள் (Pழளவ Pழளமவமழn) என்பதும் 
இச்ச ால்லுருமபக் கருதிக் கூறுகின்றன. ைருதூர் அரங்கரா ன், தைிழில்வவற்றுமைகள் - ப – 82 

 
வ னாவமரயர் 
 ச ால்லுருபுகமளத் சதால்காப்பியர் குறித்திருப்பதாகச் வ னாவமரயர் கருதுகிறார்.  

“வவற்றுமைப் சபாருள்வயின் உருபா குநவும்”  

சதால்காப்பியம், ச ால்லதிகாரம் - நூற்பா எண் – 735 

இந்நூற்பாவில் சதால்;காப்பியர் வவற்றுமை உருபு என்று கூறாைல் வவற்றுமைப் 
சபாருள்வயின் உருபாகுநவும் என்று குறித்தமையால் வவற்றுமை உருபுகவளாடு வவற்றுமைப் 
சபாருள்பட வரும் ச ால்லுருபுகமளயும் சகாள்ள வவண்டும் என்று வ னாவமரயர் கருதுகிறார். 

 வவற்றுமை உருபாகுநவும் என்று ஒரு சதாடராகக் சகாண்டு வவற்றுமை உருபுகமளயும் 
வவற்றுமைப் சபாருள்வயின் ஆகுநவும் என்று இன்சனாரு சதாடராகக் சகாண்டு உருபின் 
சபாருள்பட வழங்கும் பிற ச ாற்கமளயும் அவர் அடக்கியமை சதளிவாகும். 

வவற்றுமை உருபுகமளயும் ச ால்லுருபுகமளயும் சுப்பிரைணிய தடீ் ிதர் தம்முமடய 
பிரவயாக விவவகத்தில் ஒரு காரிமகயின்கண் கூறுகிறார். ைருதூர் அரங்கரா ன், 
தைிழில்வவற்றுமைகள் - பக்கம் – 83. 

 
வவற்றுமைக்குரிய ச ால்லுருபுகள் 
 தைிழில் அமைந்த வவற்றுமைகளுக்குரிய ச ால்லுருபுகள் பின்வருைாறு கூறப்படுகின்றன. 

 சபாருட்டு  -  துர்த்தி அர்த்தம் அல்லது நான்காம் வவற்றுமைப்சபாருள் 
 நின்று, வைல்நின்று  – பஞ் ைி அர்த்தம் அல்;லது ஐந்தாம் வவற்றுமைப்சபாருள் 
 கு, உமடய  -  ட்டி அர்த்தம் அல்லது ஆறாம் வவற்றுமைப்சபாருள். 
 கண்   -  த்தைி ைற்றும்  த்தைி அர்த்தம் அல்லது ஏழாம் வவற்றுமை உருபும் 

ஏழாம் வவற்றுமைப் சபாருளும்.  
 கால், புறம், அகம் முதலியன-  த்தைி அர்த்தம் அல்லது ஏழாம் வவற்றுமைப் சபாருள். 

இலக்கணக் சகாத்து ஆ ிரியர் வவற்றுமைக்குரிய உருபுகமள உருபு, வவறு உருபு, 
ச ால்லுருபு என்று மூன்றாகப் பாகுப்படுத்தியுள்ளார். ‘வாளால் சவட்டினான்’ - வாளின்சவட்டினான் 
- வாள்சகாண்டு சவட்டினான் என்று முமறயாக மூன்றாகப் பகுத்துள்ளார். 

“முன்னுருபு, ச ால்லுருபு, வவற்றுமை உருபு எனுைிமவ வடிவாலும், நிமலசபறும் 
இடத்தாலும் வவறுபாடுமடயவவனும் பயன்பாட்டின் அடிப்பமடயில் ஒருமையுமடயவவ” என்பார் 
சபாற்வகா. ைருதூர் அரங்கரா ன், தைிழில்வவற்றுமைகள் - பக்கம் – 84 

தைிழில் வழங்கும் ச ால்லுருபுகமள விமனயாகவவா, சபயராகவவா, இனங்காணமுடியும் 
என்றும்  ரியாகவும் சதளிவாகவும் ச ால்லுருமப விளக்கிக் கூறுகின்றார். 

 
 ங்க காலத்தில் ச ால்லுருபுகள் 
 ச ால்லுருபுகளின் ஆட் ி இமடக்கால பிற்கால வழக்குகளில் ைிகுதியாகக் காணப்பட்டன 
எனினும்  ங்க காலத்திலும் இல்லாைல் இல்மல.  ான்றாக,   
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ஒரு கமண சகாண்டு மூசவயில் உடற்றி,  

புலியூர்க்வக ிகன் (உமரயா ிரியர்)புறநானூறு-பக்கம்-55 

நகுதற் சபாருட்டு அன்று நட்டல்  

திருக்குறள்-784 

நம் திறந்து இரங்கும் இவ்வூவர” குறுந்சதாமக–பாடல்எண்– 289  

  வைற்கூறிய கருத்துக்களின் வமரயமறப்படி புறநானூற்றில் மூன்றாம் வவற்றுமைக்குரிய 
ச ால்லுருபுகளாகக் சகாண்டு, உடன் என்னும் இரு ச ாற்களும் இடம் சபறும் தன்மை குறித்து 
ஆராய்கிறது. புறநானூற்றில் நூற்;மறம்பத்தாறு பாடல்களில் சகாண்டு, உமடய, உடன் ஆகிய 
ச ால்லுருபுகள் இடம் சபறுகின்றன. அவற்றுள்  ில பாடல்களில் வழி இவ்வுருபுகளின் 
சபாருண்மைகள் விளக்கப்படுகின்றன. 

புறநானூற்றில் ‘சகாண்டு’ ச ால்லுருபு  

புறநானூற்றில் மூன்றாம்வவற்றுமைக்குரிய ச ால்லுருபான சகாண்டு என்னும் ச ால் 
சதாண்ணூற்றிரண்டு பாடல்களில் இடம்சபறுவது ைகிழத்தக்கதாம். 

“பூப்வபால் உண்கண் ப ந்து வதாள் நுணுகி”  

புறநானூறு - பாடல்எண்– 96, அடி–4 

இப்பாடலடியில், பூப்வபாலும் அழகிய மையுண்ட கண்கள் ப மல வநாய் சகாண்டு வதாள் 
சைலிய இவன் அழமகக் கண்டு என்னும் சபாருள்படும் நிமலயில் ‘ப ந்து வதாள்’ என்னும் 
ச ால்லில் சகாண்டு என்பது ைமறந்து வருவமதக் காண முடிகிறது. 

“யாமன தந்த முளிைர விறகில் 

 கானவர் சபாத்திய செலித ீவிளக்கத்து” புறநானூறு - பாடல்எண்247, அடி – 1,2 

இப்பாடலடியில், யாமன சகாண்டு தந்த உலர்ந்த ைரத்தினுமடய விறமகக் சகாண்டு 
வவடுவர் மூட்டிய த ீ சவளிச் த்தில் ைான் கூட்டம் தூங்கும், எனக் கூறுைிடத்து இங்கு மூன்றாம் 
வவற்றுமை ச ால்லுருபான சகாண்டு என்பது சதாமகயாக அமைந்துள்ளது காண முடிந்தது. 

“புல்சலன ைாமலச்  ிறுத ீசெலியும்”    புறநானூறு - பாடல்எண்-331, அடி – 4 

இப்பாடலில், ‘ ிறுத ீ செலியும்’ என்பதில்  ிறய வகால் சகாண்டு தகீ்கமடந்து என 
சபாருள்படும் நிமலயில் கருவிப்சபாருளுக்குரிய ‘ஆல்’ உருபு ச ய்யும் பணிமயக் ‘சகாண்டு’ 
என்னும் ச ால்லுருபு பயணித்து சபாருள் விளக்குவமதக் காண முடிகிறது. 

“கல் அறுத்து இயற்றிய வல்லுவர்க் கூவல்”  

புறநானூறு - பாடல்எண்-331, அடி – 1 

இப்பாடல் அடியில், அறுத்துச் சுட்ட ச ங்கல் சகாண்டு அமைக்கப்பட்;ட வலிமையமடய 
உவர் நீர்க்கிணறுகள் என்று சபாருள்படும் நிமலயில் சகாண்டு என்னும் ச ால்லுருபு 
இடம்சபறுகின்றது. 

“இல்லது பமடக்கவும் வல்லன் உள்ளது”  

புறநானூறு - பாடல்எண் – 331, அடி – 6 

இப்பாடலடியில், கல்வி அறிவு இல்லாத இமடயமனப் வபால வடீ்டில் இல்;லாதவற்மறக் 
குறிப்பாலறிந்து, அவற்மற விமரந்து சகாண்டு வந்து பமடக்க வல்;லவன், என்று சபாருள்படும் 
நிமலயில் ‘இல்’ உருபு இன்னான் ஏதுவாகிய உடனிகழ்ச் ிப்சபாருளில் ‘சகாண்டு’ என்னும் 
ச ால்லுருபாக இடம்சபறுகின்றது. 
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“அடுைகள் முகந்த அளவா சவண்சநல் 

 சதாடிைாண் உலக்மகப் பரூஉக் குற்றரி ி”  

புறநானூறு - பாடல்எண் – 349, அடி – 1,2 

இப்பாடலடியில், ‘அளவா சவண்சநல்’ என்னும் சதாடரில் மூன்றாம் வவற்றுமைக்குரிய 
‘ஆல்’ உருபு வர வவண்டிய இடத்தில் சகாண்டு என்னும் ச ால்லுருபு ைமறந்து அதனின் இயறல் 
என்னும் சபாருளடிப்பமடயில் அரி ிமயக் சகாண்டு ஆக்கிய என்பதில் விரிந்;து அமைகின்றது.  

வைற்சகாண்ட புறநானூற்றுப் பாடலடிகளில் மூன்றாம் வவற்றுமைக்குரிய ஆல், ஒடு, ஓடு 
என்னும் உருபுகள் பயணிக்க வவண்டிய இடங்களில் சகாண்டு என்னும் ச ால்லுருபு பயணித்து 
அதன் வவமலமயச் ச ய்வதமனக் காண முடிந்தது ைகிழத்தக்கதாம். 

புறநானூற்றில் ‘உடன்’ ச ால்லுருபு 

 புறநானூற்றில் மூன்;றாம் வவற்றுமைக்குரிய உடன் என்னும் ச ால்லுருபு 
அறுபத்தினான்குப் பாடலடிகளில் பயணம் ச ய்வமதக் கீழ்க்கண்ட  ில  ான்றுகளின் வழி உணர 
முடிகின்றது. 

“வபாற்றார்ப் சபாறுத்தலும் சூழ்ச் ியது அகலமும் 

வலியும் சதறலும் அளியும் உமடவயாய்”  புறநானூறு - பாடல்எண் – 02, அடி – 7,8  

இப்பாடலடியில், பமகவர் ச ய்த பிமழமயப் சபாறுப்பதும், அப்பமகமய சவல்லும் 
வழிமயப் பார்ப்பதும் ஆகிய குணங்களுடன் என்று கூறும்நிமலயில் ‘உடன்’ என்னும் மூன்றாம் 
வவற்றுமைக்குரிய ச ால்லுருபு இடம்சபறுவமதக் காண முடிகிறது. 

“கூதிர்ப் பருந்தின் இருஞ் ிறகு அன்ன 

பாறிய  ிதாவரன் பலவுமுதல் சபாருந்தித்” புறநானூறு - பாடல்எண் – 150, அடி – 1,2 

இப்பாடலடியில், ைமழ காலத்தில் நமனந்த பருந்தின்  ிறகு வபால மநந்து கிழிந்த கந்தல் 
உமடயுடன் ஒரு பலா ைரத்தடியில் தங்கி இருந்வதன் என்று சபாருள்படும் நிமலயில் ‘உடன்’ 
என்னும் ச ால்லுருபு இடம்சபறுகின்றது. 

“குறும்பூழ் வவட்டுவன் வறுங்மகயும் வருவை”  

புறநானூறு - பாடல்எண்– 214, அடி – 5 

இப்பாடலடியில், ‘வவட்டுவன் வறுங்மகயும் வரும்’ என்ற சதாடரில் உடன் என்னும் 
ச ால்லுருபு விரியில் நிமலயில், காமட குருவிகமளப் பிடிக்கக் கண்ணி மவப்பவன் ஒன்றும் 
சபறாைல் சவறும் மகயுடன் திரும்பவும் வநரலாம் என்பதிலிருந்து சபறப்படுகின்றது. 

“கரும்பிடர்த் தமலய சபருஞ்ச விக் குறுமுயல்”  

புறநானூறு - பாடல்எண்– 333, அடி – 2  

இப்பாடலடியில், ‘கரும்பிடர்த் தமலய’ என்னும் சதாடரில் கருத்த பிடரி ையிருடன் கூடிய 
சபரிய தமலயும் உமடய  ிறு முயல் ஊருக்குள்வள இருக்கிற  ிறு புதர்களில் துள்ளி விமளயாடும் 
என்பதில் ‘உடன்’ என்னும் ச ால்லுருபு மூன்றாம் வவற்றுமைக்குரிய உருபாகப் பயணம் 
ச ய்கின்றது. 

 புறநானூற்றில் மூன்றாம் வவற்றுமைக்குரிய ச ால்லுருபாக ‘உடன்’ என்னும் ச ால்லுருபு 
சவளிப்பமடயாகவும் சதாமகயாகவும் பல இடங்களில் பயணிப்பமதக் காண முடிகின்றது. 
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முடிவுமர 
ஒரு வவற்றுமை உருபு பயணிக்க வவண்டிய இடத்தில் அந்த வவற்றுமை உருபிற்கு ஈடாக 

ஒரு ச ால் நின்று அவ்வவற்றுமைக்குரிய உருபின் சபாருமளத் தருகின்றது. அவ்வமகயில் 
புறநானூற்றில் ஒடு உருபிற்குரிய ச ால்லுருபுகள் ‘சகாண்டு’, என்பதமன மூன்றாம் 
வவற்றுமைக்குரிய ச ால்லுருபாகப் புலவர்கள் பயன்படுத்தியுள்ளனர். அவ்வமகயில் புலவர்கள் 
பாடல்களின் சபாருளுக்வகற்றவாறு மூன்றாம் வவற்றுமைக்குரிய ச ால்லுருபுகளான ‘உடன்’ 
ைற்றும் ‘சகாண்டு’ என்னும் ச ால்லுருபுகமள சவளிப்பமடயாகவும் சதாமகயாகவும் பல 
இடங்களில் பயணிக்கும் நிமலயில் அமைத்து பாடியுள்ளமை இலக்கண கருத்துகமளக் 
மகயாண்ட திறமன சவளிப்படுத்துவமத உணர்த்துகின்றன. 
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